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Instruction for installation and use The Brand of Electricity
Instructiune de instalare si utilizare www.elmarkholding.eu
Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Szerelési és kezelési utasitas

Navodilo za vgradnjo in uporabo

O&nyLEC yLaL TNV EyKOTAOTOGN KOlL T XPNON

YnaTcTBO 3a BrpagyBare u ynotpeba

Navod na montaz a pouZivanie

Instrukcja instalacji i uzytkowania

Instrugdo para instalagdo e uso

Istruzioni per l'installazione e I'uso

Kom6uHupaH HanpeeHoB uskawusaren MN 2
Combined voltage circuit-breaker MN 2
Comutator de tensiune combinat MN 2
Kombinovani prekida¢ napona MN 2
Kombinirani prekida¢ napona MN 2
Kombinovani prekida¢ napona MN 2
Kombinalt fesziiltség megszakité MN 2
Naprava za upravljanje dvigal

Awakomtng ouvbvacpévng taong MN 2
Kom6uHupaH npekurysay MN 2
Kombinovany isti¢ napatia MN 2

taczony wytacznik napieciowy MN 2

Disjuntor de tensdao combinada MN 2
Interruttore automatico di tensione combinato MN 2




EEMA‘RK MHCTPYKLUMA 3A EKCNJTIOATALUA

The Brand of Electricity OOMBNHUTE/IHU YCTPOMCTBA 3A ABTOMATUYHU NPEKbCBAYU
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Tunoso 0603HauyeHue:

MN2 - KOHCTPYKTMBHA cepus ELHAE
[ OKyMeHTH, Ha KOUTO
CbOTBETCTBA U34eNneTo:
CraHaapt EN 60898-1 o

TexXHUYECKUN XapaKTEepPUCTUKU Kom6uHupaH HanpexXeHoB uskatusarten MN 2
Cpab6oTBa u U3KIOUBa aBTOMaTUYHUA NpeKkbcBau (V) 170<U>270
HomuHanHo Hanpe:keHue (V): 230V 50/60Hz
Bup npekbcBay: C60
Bpoii nontocu: 1
U3onaumoHHo HanpexeHue (V): 2000
CreneH Ha 3awumTa: 1P>20
MpucbeanHuTenHa Knema: nnocKa (TyHenHa) BUHTOBA Kiema
CeBbp3BaHe: rbBKaBM NPOBOAHMUM A0 1.5mm?
MomeHT Ha 3aTtaraHe Ha BuHTa (Nm): 1.33
MnacTtmacoBa KyTua: HenoaAbprKall, ropeHeTo maTepuan, ycroiiums Ha UV abum
MoHTa)x: BepTuKaneH, MCB, DIN wuHa
UHAUKaLMA NONOXKEHUETO HA YCTPOMUCTBOTO Aa

Cxema:

3axpaHBaly, rpebeH

L]

NpeKbCBa4M KOHCYyMaTopu

haseH <—| Mn2
npeKbCcBay :l

BG - B vHTepec Ha BaluaTa 6e30nacHOCT, MOHTUPaHETO W HacTpoliBaHeTo fa ce ussbpLiBaT camo oT cneuvanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr$i samo stru¢njak! GR - lNa Tnv ac@dAeid
gag, N eyKaTdoTaon Kai n TomobETnon yivovral poévo amd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalécia a ladenie vykonéava iba Specialista! SLO - Za va$o varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Bally CUrypHOCT, MHCTanaumja v nogeluasare u3soge camo cneuvjanucra! HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
VHCTanaumja n nogecysare ce usBegysa camo of crneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!




FELMARK MANUAL INSTRUCTION

The Brand of Electricity AUXILIARY DEICES FOR CIRCUIT BREAKERS
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Type designation:

MN - constructive series
Documents corresponding
to the product:

Standart EN60898-1 -

Technical specifications COMBINED VOLTAGE CIRCUIT-BREAKER MN 2
Operation is initiated and the automatic switch is turned off 170 >U> 270
Rated voltage (V): 230V 50/60Hz
Type breaker: c60
Number of poles: 1
Isolating voltage (V): 2000
IP code: 1P>20
Joining terminal: Flat (tunnel) screw terminal
Connecting: flexible conductors up to 1.5mm?
Tightening moment: (Nm): 1.33
Plastic box: not keeping the burning; material - Plastic material of UV rays
Mounting: vertical, MCB, DIN rail
Status indicator: yes

Shema: Mounting:

power supply busbar

we | L[]

breaker Mn2]

consumer switches

BG - B nHTepec Ha BawiaTta 6e30nacHOCT, MOHTUMPaHETO M HacTpoMBaHeTo Aa ce ussbplusat camo ot cneuvanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr$i samo stru€njak! GR - lNa Tnv ac@dAeid
0ag, N EyKaTdoTaon Kal n Tomod£Tnon yivovTal povo amd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Baluy CUrypHOCT, HCTanaumja 1 noaellasarse n3soae camo cneuujanuctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osobal; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
MHCTanaumja n nogecysane ce ussegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua segurancga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!
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